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1. Informacje ogólne
Ta instrukcja zawiera informacje o uruchamianiu, konserwacji, inspekcji, kontroli funkcji i zgodności
świetlnej kurtyny bezpieczeństwa FGS.
Kurtyny FGS są bezdotykowymi urządzeniami zabezpieczającymi wg normy EN50100 cz.1 i cz.2.
Zapewniają 4 stopień bezpieczeństwa przy rozdzielczości (rozpoznawanie obiektów) 14 lub 30mm.
Dalsze informacje np.: kompletacja lub zastosowanie są zawarte w Opisie technicznym FGS.
W tekście niniejszej instrukcji znajdują się odnośniki do rysunków w załączniku.

2. Opis systemu
Świetlna kurtyna bezpieczeństwa FGS składa się z dwóch elementów: nadajnika i odbiornika (rys.1).
Pomiędzy nimi znajduje się pole ochronne. Jeśli w polu ochronnym znajdzie się obiekt lub przeszkoda
(człowiek lub maszyna), odbiornik wystawi do chronionej maszyny lub urządzenia sygnał zatrzymania.
Uniemożliwi to rozpoczęcie lub spowoduje przerwanie niebezpiecznego ruchu.

2.1. Kaskada (Główny/dodatkowy)
Można połączyć szeregowo dwie specjalne kurtyny FGS bez konieczności dodatkowego, zewnętrznego
podłączania. W zestawie mieszanym (k.główna 14mm - k.dodatkowa 30mm) ze sterownikiem LCU-P,
kurtyna dodatkowa może być stosowana jedynie jako zabezpieczenie przed pozostawianiem za kurtyną
główną. Kurtyna dodatkowa w przeciwieństwie do głównej nie ma żadnych lampek sygnalizacyjnych. Ani
kurtyna główna ani dodatkowa nie mogą pracować pojedynczo.
Należy również zwrócić uwagę aby przewód pomiędzy kurtyną główną a dodatkową (ekranowany
lub skrętka) nie był dłuższy niż 170mm.
Niezbędne elementy pokazuje rys.2. Kurtyna główna jest wyposażona w złącze wtykowe a kurtyna
dodatkowa w gotowy do podłączenia kabel z gniazdem (elastyczny o długości 170mm).

3. Wskazówki bezpieczeństwa
Przy montażu kurtyny FGS należy uwzględnić obowiązujące przepisy bezpieczeństwa.
FGS może być używana tylko na przewidzianych do tego maszynach. W szczególności należy zwrócić
uwagę na wykluczenie możliwości (rys.3):
" obejścia
" wejścia z dołu
" wejścia z góry
" pozostania za kurtyną
Montaż, podłączenie elektryczne i pierwsze uruchomienie może wykonać tylko uprawniony personel tj:
" pracownicy serwisu firmy SICK lub
" pracownicy użytkownika przeszkoleni przez firmę SICK.
Operatorzy maszyny zabezpieczonej kurtyną FGS muszą przed podjęciem pracy zostać przeszkoleni
przez uprawniony personel. Przeszkolenie należy do obowiązków użytkownika (właściciela) maszyny i
ponosi on odpowiedzialność za jego przeprowadzenie.
Ważne obsługowe wskazówki bezpieczeństwa są dołączone do kurtyny w postaci samoprzylepnej
tabliczki ostrzegawczej (rys.4). Tabliczka ta (we właściwym języku) musi zostać umieszczona przed
uruchomieniem kurtyny na przeznaczonym do tego miejscu na chronionej maszynie. Należy przy tym
zwrócić uwagę na łatwy dostęp i czytelność. Najlepsze do tego celu jest miejsce na korpusie maszyny
w pobliżu kurtyny (nadajnika lub odbiornika). Należy zawsze stosować się do umieszczonych tam
instrukcji.
Przed pierwszym uruchomieniem należy upewnić się o poprawnym ustawieniu wszystkich funkcji
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związanych z bezpieczeństwem. Po pierwszym uruchomieniu uprawniony personel musi sprawdzić czy
kurtyna działa poprawnie. Przepisy wymagają aby taka kontrola była przeprowadzana codziennie.

4. Instalacja
4.1. Montaż mechaniczny
Do montażu nadajnika i odbiornika można wykorzystać stalowe kątowniki lub uchwyty wahliwe (rys.5).
Uchwyty wahliwe umożliwiają regulację ustawienia płaszczyzny kurtyny o ±2o. Uchwyty są zamocowane
do obudowy urządzenia za pomocą śrub z nakrętkami młoteczkowymi wsuniętymi w profile w obudowie.
Jeśli użyto śrub młoteczkowych koniecznie należy zachować zalecane położenie uchwytów  (wymiar C
na rys.6). Wymiary podane są w milimetrach.

4.2. Podłączenie elektryczne
Kurtyny FGS są dostarczane z możliwością podłączenia poprzez wtyk listwowy w obudowie lub
opcjonalnie z zamontowanymi na obudowie wtykami DIN43651. Położenie kontaktów i ich numerację
pokazuje rys.7 i rys.8.
Przewody o maksymalnym przekroju 1.5mm2 (1mm2 w rurce instalacyjnej) podłącza się do wtyku
listwowego w obudowie, który należy najpierw wyjąć z obudowy. Blokadę mechaniczną (zatrzask boczny)
zwalnia się przez naciśnięcie np.wkrętakiem.
Znaczenie poszczególnych podłączeń:
24V DC zasilanie +24V
0V masa
Test wejście testowe
PE uziemienie
OSSD1 wyjście sygnałowe 1
OSSD2 wyjście sygnałowe 2
Po włączeniu zasilania i przeprowadzeniu samokontroli FGS włącza automatycznie stan "zielony". Jeśli
istnieje potrzeba zewnętrznej kontroli działania należy do wejścia testowego (zaciski 3 i 4 w nadajniku)
podłączyć styk (inicjator) uruchamiany przez maszynę (Machine Control Contact) o minimalnym czasie
otwarcia ≥50ms. W przeciwnym razie wejście testowe musi zostać zmostkowane aby uzyskać poprawną
pracę kurtyny po włączeniu. Prąd płynący trwale przy zamkniętym styku: 12mA. Prąd chwilowy płynący
w czasie zamykania styku: 150mA (przez 20µs). Tabela 1 pokazuje reakcje FGS na stan styku
kontrolnego.

Tabela 1: Działanie wejścia testowego nadajnika FGS (FGSS)

Wejście
testowe

Kontrola
zewnętrzna

Wyjścia
odbiornika

Lampki kontrolne na
odbiorniku

otwarte tak nieaktywne czerwone

zamknięte nie aktywne zielone

4.3. Włączenie systemu
Włączenie systemu następuje przez podanie nadajnikowi i odbiornikowi zasilania. Po 1.7s urządzenie jest
gotowe do pracy. Znaczenie lampek kontrolnych przedstawia rys.9. Szczegółowe informacje można
znaleźć w Opisie technicznym FGS.

4.4. Ustawianie
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Po zamontowaniu i podłączeniu nadajnika i odbiornika należy je odpowiednio ustawić względem siebie.
Pomocą w tym mogą być czerwona i zielona lampka odbiornika. Należy tak manipulować nadajnikiem
względnie odbiornikiem aby uzyskać przełączanie lampek z czerwonej na zieloną i odwrotnie. Oba
elementy należy zamocować z połowie strefy "zielonej".
Jeśli podaną metodą nie uda się poprawnie ustawić kurtyny należy posłużyć się przyrządami optycznymi
np. celownikiem laserowym AR60. Odpowiednie postępowanie jest opisane w jego instrukcji.
Jeśli możliwość regulacji dostępna przy kątownikach jest niewystarczająca konieczne jest zastosowanie
uchwytów wahliwych.

5. Praca normalna
FGS pracuje normalnie w trybie Ochrona bez blokady restartu (automatyczne zezwolenie, bez
maskowania). Jeśli trzeba zrealizować inne funkcje np. praca taktowa, kontrola styków, maskowanie i
inne, można wykorzystać sterowniki LCU-X lub LCU-P (Light Curtain Control Unit). Taki zestaw
(FGS+LCU) rozwiązuje praktycznie wszystkie możliwe problemy.

6. Diagnostyka

Element Objaw Przyczyna Test/Czynność

Nadajnik nie świeci żadna lampka brak zasilania podłącz zasilanie

bursztynowa lampka
świeci żółta lampka
zgaszona

nadajnik nie działa po
podłączeniu zasilania
wejście testowe otwarte?

zamknij wejście testowe

żółta lampka nie świeci uszkodzenie nadajnika wymień moduł lub wezwij
serwis

Odbiornik
(lampki na nadajniku
muszą świecić)

nie świeci żadna lampka brak zasilania podłącz zasilanie

czerwona lampka świeci
przy wolnej strefie
chronionej

złe ustawienie systemu lub sprawdź ew. popraw
ustawienie

wejście testowe na
nadajniku otwarte lub

zamknij wejście testowe

nadajnik nie działa uszkodzenie nadajnika - 
wymień moduł lub wezwij
serwis

lampka zabrudzenia
(pomarańczowa) świeci
stale

zabrudzenie nadajnika
i/lub odbiornika

oczyść szybkę czołową
sprawdź ustawienie

lampka zabrudzenia miga
2x

zakłócenie/uszkodzenie
nadajnika

oczyść szybkę czołową
sprawdź ustawienie

lampka zabrudzenia miga
3x

zakłócenie/uszkodzenie
odbiornika

oczyść szybkę czołową
sprawdź ustawienie

równoczesne miganie
kilku lampek

uszkodzenie systemu wyłącz/włącz zasilanie
wezwij serwis

7. Konserwacja
Generalnie system nie wymaga specjalnej konserwacji. Należy jedynie w przypadku silnego zabrudzenia
szybki czołowej usunąć większe zabrudzenia pęsetą i przemyć miękką szmatką nasyconą nieagresywnym
płynem do czyszczenia szyb lub płynem antystatycznym do tworzyw sztucznych.
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8. Dane techniczne
Wysokość pola chronionego 300 .. 1800mm

Szerokość pola chronionego 0.3 .. 6m / 0.3 .. 18m

Rozdzielczość 14mm / 30mm

Stopień ochrony IP 65

Zasilanie Uv

  tętnienia maks.
24 VDC ±20%
5 Vss

Min.napięcie przy awarii zasilania (20ms) 18 VDC

Pobór prądu 0.9 .. 1.5A (bez obciążenia)

Synchronizacja optyczna, bez osobnego kanału synchronizującego

Wyjścia
  Napięcie wyjściowe, Sygnały wyjściowe

2 x PNP, 0.5A, odporne na zwarcie
Uv-2V, RS485

Wejście nadajnika wejście testowe

Czas reakcji 15ms

Podłączenie
maks. przekrój przewodów

komora podłączeniowa z wtykiem listwowym
1mm2 w rurce instalacyjnej, 1.5mm2 bez rurki

Długość przewodów maks.60m (1.5mm2)
elementy przeciwprzepięciowe (≤1kV) od poziomu
zakłóceń 3 (IEC801, cz.5, 2kV) pomiędzy +V i PE

Tryb pracy ochrona bez blokady restartu

Klasa bezpieczeństwa 4

Wymagania/zgodność zgodne z EN50100

Temperatura otoczenia (robocza) 0 .. +55OC

Temperatura przechowywania -25

Wilgotność 15% .. 95% (nie kondensująca)

Wymiary
  wysokość
  przekrój obudowy

zależna od wysokości pola chronionego (p.rys.6)
52mm x 55mm

9. Akcesoria (nr kat.)
Uchwyt wahliwy 7 021 351
Uchwyt wahliwy z amortyzatorami 7 021 348
Pokrywa z wtykiem przyłączeniowym DIN (nadajnik) 7 021 353
Pokrywa z wtykiem przyłączeniowym DIN (odbiornik) 7 021 354
Wtyk przyłączeniowy prosty 6 006 612
Wtyk przyłączeniowy kątowy 6 006 613
Zasilacz 93..265VAC, 24VDC, 2.5A 6 010 361
Zasilacz 93..265VAC, 24VDC, 4A 6 010 362
Celownik laserowy AR60 1 012 522
Adapter celownika do FGS 2 016 629
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10. Zgodność

8 007 264.1299PL ©  SICK AG ! Urządzenia ochronne ! Wszelkie prawa zastrzeżone8



8 007 264.1299PL ©  SICK AG ! Urządzenia ochronne ! Wszelkie prawa zastrzeżone 9

11. Rysunki i tabele

1 Wymiary pola chronionego
2 Połączenie kurtyny głównej i dodatkowej
3 Schemat umiejscowienia
4 Tabliczka ostrzegawcza
5 Możliwości mocowania
6 Wymiary obudowy
7 Opis zacisków podłączeniowych w wykonaniu z wtykiem
8 Opis zacisków podłączeniowych w wykonaniu z dławicą PG (wtyk listwowy w obudowie)
9 Lampki kontrolne i ich znaczenie

nadajnik

odbiornik
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1 bursztynowa Zasilanie nadajnika włączone
2 żółta Nadajnik aktywny
3 żółta Oczekiwanie na cykl (dotyczy tylko LCU-P.)
4 bursztynowa Zabrudzenie
5 czerwona Strumienie świetlne przerwane - wyjście nieaktywne

Wejście testowe nadajnika otwarte
6 zielona Strumienie świetlne nieprzerwane - wyjścia aktywne

(Zmiany zastrzeżone)
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